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Por el presente se certifica que el documento que se adjunta es una copia conforme
del certificado de registro para la marca de la Unién Europea cuyo numero y fecha de
registro aparecen a continuacion.

Hiermit wird bestatigt, dass die Abschrift, die diesem Beleg beigeheftet ist, eine
genaue Abschrift der Eintragungsurkunde ist, die fiir die Unionsmarke mit der
nachstehenden Eintragungsnummer und dem nachstehenden Eintragungstag
ausgestellt wurde.

This is to certify that the attached document is an exact copy of the certificate of
registration issued for the European Union trade mark bearing the registration number
and date indicated below.

Par la présente, il est certifi¢ que le document annexé est une copie conforme du
certificat d'enregistrement délivré pour la marque de |'Union Européenne portant le
numéro et la date d'enregistrement qui figurent ci-apres.

Con la presente si certifica che l'allegato documento & una copia conforme del
certificato di registrazione per il marchio dell’'Unione Europea contrassegnato dal
numero e dalla data di registrazione riportati sotto.
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EUROPEAN UNION
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EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY
OFFICE

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the

European Union trade mark identified below. The

corresponding entries have been recorded in the
Register of European Union trade marks.

OFFICE DE L'UNION EUROPEENNE POUR LA
PROPRIETE INTELLECTUELLE

CERTIFICAT D’ENREGISTREMENT

Le présent Certificat d’Enregistrement est délivré pour

la marque de I'Union européenne identifiée ci-joint. Les

mentions et les renseignements qui s’y rapportent ont

été inscrits au Registre des Marques de I'Union
Européenne.

www.euipo.europa.eu

Registered / Enregistré 14/05/2019
R EUIPO 2 ¢

No 018001023

VIXEN SURFACE TREATMENTS

The Executive Director / Le Directeur
exécutif

e

Christian Archambeau
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VIXEN SURFACE TREATMENTS
0

Vixen Surface Treatments Limited
73 Jay Avenue

Thornaby TS17 9LZ

GB

Barclay, Patricia

31 Merchiston Park

Edinburgh EH10 4PW

GB

ENFR

BG - 7

WuctpymeHTn 33 mawwuky; [poMWWINEHn noYuncTeawm
MaLLnHY; TTPOMULLNEHN MALMHYU 33 NOBBPXHOCTY; MalunHK
3a BTeYHsIBaHe, paboTeLn Noa BUCOKO Hansraqe; MawnHi
3a ynoTpe6a Ha TEYHOCTM N0z} BUCOKO Hansiraxe; Matwunkn 3a
MOTOK OT Te4HocTH; MalmHu 3a Mokpa cTpysi; Cmassalm
MalnHY; MawuHy 3a u3napeHue Cbe CTpysi; MawuHu 3a
CTPYsi CyCrieHauns.

ES - 7

Maquinas herramientas; Maquinaria de limpieza industrial;
Maquinas industriales de tratamiento de superficies; Maquinas
de liquido a alta presion; Maquinas que utilizan liquidos a alta
presion; Maquinas que producen chorros de liquidos; Maqui-
nas de limpieza por humedad; Desengrasadoras [maquinas];
Maquinas de limpieza por vapor; Maquinas de limpieza por
fango.

cs -7

Obrabéci stroje; Primyslové ¢istici stroje; Pramyslové stroje
pro upravu povrchu; Vysokotlaké kapalinové stroje; Stroje
vyuzivajici kapaliny pod vysokym tlakem; Stroje produkujici
proudy kapalin; Stroje pro mokré oSlehavani; Odmastovaci
stroje; Stroje pro o$lehavani s vyuZitim pary; Stroje pro osle-
havani s vyuzitim kapaliny.

DA - 7
Maskinveerktgjer; Industrielle rengaringsmaskiner; Industrima-
skiner til over dling; Haijtryk iner; Ma-

skiner, der anvender veesker under hgijt tryk; Maskiner til
produktion af vaeskestremme; Maskiner til vadbleesning; Af-

fedtni ; Dampblaesnir iner; Maskiner til
blaesning med slam.
DE - 7

Werkzeugmaschinen; Gewerbliche Reinigungsmaschinen;
Gewerbliche Oberfldchenbearbeitungsmaschinen; Hochdruck-
Fluissigkeitsmaschinen; Maschinen, die Hochdruckfiiissigkeiten
verwenden; Maschinen zur Erzeugung von Flissigkeitsstro-

men; hinen; Entfettur inen; Dampf-
linen; i

ET - 7

Toopingid; To6stuslikud puhastusmasinad; Té6stuslikud pin-
dami inad; Korgsurve: i inad; Kérgsurvevede-
likke kasutavad i V i auru ise masinad;
Mérgpit inad; F a imed; Aurpihustus-
masinad; Mudapihustusmasinad.

EL - 7

EpyaAeiounxavég- Biopnxavikd pnxavipata kaBapiopou-
Biopnxavikég unxavég emiotpwong: Mnxavég upnAng Trieong
uypwv: Mnxavég Trou xpnoipotrolodv uypd uwnArg Trieong:
Mnxavég  Trapaywyfig powv uypwv-  Mnxavég  uyprg
appoBoAg: AToAmavTIka unyavipaTa: Mnxavég appoBoArg
He atpéd: Mnxavég aupoBoArg pe IAD.

EN - 7

Machine tools; industrial cleaning machines; industrial surfa-
cing machines; high pressure liquid machines; machines util-
ising high pressure liquids; machines that produce streams
of liquids; wet blasting machines; degreasing machines; va-
pour blasting machines; slurry blasting machines.

FR - 7

Machines-outils; Machines de nettoyage industrielles;
Machines de surfagage industrielles; Machines pour liquides
a haute pression; Machines utilisant des liquides a haute
pression; Machines pour la production de flux de liquide;
Machines de sablage humide; Dégraisseuses; Machines de
sablage a vapeur; Machines de projection de boue.

IT -7

Macchine utensili; Macchine pulitrici industriali; Macchine in-
dustriali per il trattamento di superfici; Macchine per liquidi ad
alta pressione; Macchine che utilizzano liquidi ad alta pres-
sione; Macchine per la produzione di vapore da liquidi; Sme-
rigliatrici @ umido; Smacchiatrici; Smerigliatrici a vapore;
Smerigliatrici a malta.
v -7

Darbgaldi; Rapnieciska Rpnieciska
virsmas ades iekartas; A i K iekartas;
lekartas, kas izmanto augstspiediena Skidrumus; lekartas,
kas razo $kidruma plismas; Mitras straklodanas iekartas; At-
tauko$anas ierices; Tvaika striklo$anas iekartas; Vircas
striklodanas iekartas.

LT - 7

Metalo apdirbimo staklés; Pramoninés valymo masinos; Pra-
moninés pavirSiaus apdirbimo masinos; Auksto slégio skysciy
masinos; Masinos, naudojancios auksto slégio skyscius;
Masinos, kurios gamina skysgiy garus; Slapio patimo maginos;
Riebaly $alinimo masinos; Gary patimo masinos; Skysto
molio patimo masinos.

HR - 7

Alatni strojevi; Industrijski strojevi za ¢iS¢enje; Industrijski
strojevi za obradu povr$ina; Strojevi s teku¢inom pod visokim
tlakom; Strojevi koji upotrebljavaju tekucine pod visokim
tlakom; Strojevi koji proizvode mlazove tekuéina; Strojevi za
obradu mlazom tekucine; Masne mrlje [uredaji za uklanjanje
masnih mrlja]; Strojevi za obradu mlazom pare; Strojevi za
obradu mlazom mulja.

HU - 7

Szerszamgépek; Ipari tisztitgépek; Ipari célu feliiletkezeld
gépek; Nagynyomasu folyadékkal miikodd gépek; Nagynyom-
asu folyadékokat hasznalé gépek; Gépek, amelyek folyad-
ékaramokat termelnek; Nedves anyagot hasznal6 szérogépek;
Zsirtalanito gépek; Goézt hasznald szérégépek; Hig anyagot
hasznalé szorégépek.

i; Magni tat-tindif industrijali; Magni tal-kisi
li; Magni ta' likwidi bi pressa gholja; Magni
li juzaw likwidi bi pressa gholja; Magni li jipproducu flussi ta'
likwidi; Magni ghal blastjar fkundizzjonijiet imxarrba; Magni li
jnehhu x-xaham; Magni ghal blastjar bil-fwar; Magni ghal
blastjar bit-tajn.

NL - 7
Werktuigmachines; Reinigingsmachines (Industriéle -); Indu-
strigle i N i voor i onder

hoge druk; Machines die gebruikmaken van vioeistoffen onder
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hoge druk; Machines voor het produceren van vloeistofstro-
men; Machines voor natstralen; Ontvettingsmachines; Machi-
nes voor stoomstralen; Machines voor slibstralen.

PL -7

Obrabiarki; Maszyny do czyszczenia przemystowego; Prze-
mystowe maszyny do obrébki powierzchni; Wysokoci$nieniowe
maszyny cieczowe; Maszyny wykorzystujgce wysokocisnie-
niowe ciecze; Maszyny wytwarzajgce strumienie cieczy; Ma-
szyny do piaskowania na mokro; Odtluszczacze [maszyny];
Maszyny do pi: ia parowego; M. do pi lia
zawiesinowego.

PT - 7

Magquinas-ferramentas; Maquinaria de limpeza industrial;
Maquinas industriais para tratamento de superficies; Maquinas
que utilizam liquidos a alta press&do; Maquinas que utilizam
liquidos a alta presséo; Maquinas que produzem fluxos de
liquidos; Maquinas de decapagem por via himida; Desengor-
duradoras; Maquinas de decapagem com jato de vapor; Ma-
quinas de decapagem com jato de lamas.

RO - 7

Masini-unelte; Masini de curatat industriale; Masini industriale
de nivelare; Masini cu lichide cu presiune mare; Masini care
folosesc lichide de mare presiune; Masini care produc debite
de lichide; Masini de suflat umede; Degresoare; Masini de
suflat vapori; Masini de suflat namol.

SK - 7

Obrabacie stroje; Priemyselné Cistiace zariadenia; Priemysel-
né stroje na povrchovi Upravu; Vysokotlakové kvapalinové
stroje; Stroje vyuzivajuce tekutiny pod vysokym tlakom; Stroje
vyrabajlce prud tekutin; Stroje na otryskavanie za mokra;
Odmastovacie zariadenia (stroje); Stroje na otryskavanie
pomocou vyparov; Stroje otryskévanie pomocou kalov.

st -7

Obdelovalni stroji; Industrijski istilni stroji; Industrijski stroji
za povrsinsko obdelavo; Visokotlagni stroji za tekogine; Stroji,
ki uporabljajo tekocine pod visokim tlakom; Stroji za proi-
zvodnjo tokov tekocin; Stroji za mokro peskanje; Naprave za
odstranjevanje mas&ob; Stroji za obdelavo s paro; Stroji za
obdelavo s tekoci maso.

FI - 7

Konetyokalut; Puhdistuskoneet teolliseen kayttoon; Teolliset
pinnoituskoneet; Korkeapainenestekoneet; Koneet, jotka
hyddyntavat korkeapainenesteitd; Koneet, jotka tuottavat
nestevirtoja; Mérkapuhalluskoneet; Rasvanpoistajat [koneina];
Héyrypuhalluskoneet; Lietteenpuhalluskoneet.

sV -7
Maskinverktyg; Industriella rengéringsmaskiner; Industriella
ytbehandling iner; Hogtrycksva iner; i

som anvander hogtrycksvatskor; Maskiner som producerar
A ]

strémmar av vétskor; Vatblastri H -
skiner; astri iner; i i
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